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Cyngor Cymuned Llanbadrig Community Councill 

Cofnodion Cyfarfod Cyffredinol Blynyddol y Cyngor Llawn a gynhaliwyd 16 o 

Orffennaf 2024 am 7yh 

Minutes of the Full Council Meeting held on 16 July 2024 at 7pm 

 

Presennol/Present:  Carys Davies Cadeirydd/Chair, Derek Owen Is 

Gadeirydd/Vice Chair, Vic Ensor, Brian Potter, Dafydd Williams, Elfed Jones, Enid 

Jones, Lowri Jones, Nia Jones, Dei Owen, Helen Madoc-Jones Clerc/Clerk, 

Member of the Public, Translator not present. 

 

1. Croeso ac Ymddiheiriadau/Welcome and Apologies:  Bu Carys Davies 

estyn croeso i bawb. Ymddiheiriadau gan Aled Morris Jones ac Liz 

Woods, Cynghorwyr Sir.  Bu I Derek Owen gadeirio’r cyfarfod.  

Carys Davies welcomed all present. Apologies from Aled Morris Jones 

and Liz Woods County Councillors. 

Derek Owen chaired the meeting 

 

2. Datganan Diddordeb/Declaration of Interest 

 Dim/None 

 

3. Cwestiynau gan y Cyhoedd/Public Questions 

Ni dderbyniwyd unrhyw gais o flaen llaw i siarad yn y cyfarfod  

gan aelodau’r cyhoedd.   

No request was received prior to the meeting by any member of the 

public to speak at the meeting. 

 

Cytunwyd i roi cyfle i Scott Petersen sydd yn hyfforddwr ffitrwydd, ac yn 

hybu Iechyd a Ffitrwydd, roi sgwrs fer ar gyngor o pa offerynnau fuasai o 

feddiant I blant o bob oedran yn y cae chwarae. Lowri I gysylltu 

ymhellach. 

It was agreed to let Scott Petersen, a fitness instructor promoting Health 

and Fitness, give a brief talk on the kind of equipment to cater for all 

ages in the playing fields.  Lowri will correspond with him further. 

 

4. Cofnodion y Cyfarfod Diwethaf/Minutes of the Las Meeting 

 Derbyniwyd y cofnodion yn gywir.  Cynnig gan Brian Potter, eilio Carys 

 Davies. 
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 Minutes approved by Brian Potter, seconded Carys Davies. 

 

5. Materion yn codi o’r Cofnodion/Matters arising from the Minutes 

 Dim/None 

 

6. Diweddariadau/Updates 

6.1 Cyllid a Personnel/Finance and Personnel – Cafwyd crynodeb o’r cyfarfod 

 cyllid gan Vic Ensor. 

 A summary of the meeting was given by Vic Ensor. 

6.2 Parciau a Mannau Agored/Parks and Open Spaces – Y Clerc I gysylltu a  

 Alun CSYM I roi y bolard yn ôl yn ei safle gyferbyn a’r meddygfa. Angen  

 Strimio Bonc y Mor clerc I gysylltu a Rhys y contractwr torri gwair os nad  

 yw’r gwaith wedi ei wneud. Mae’r llwybyr troed cyn cyrraedd y giat I  

 fynwent Y Rhyd angen cael “dropped kerb” y clerc I gysylltu ag adran  

 Priffyrdd.  Mae coed wedi eu torri ar lwybr cyhoeddus Cas Cloc I Penrhyn  

yn ymyl Derwyddfa. Cwyn wedi ei wneud I CSYM ond heb dderbyn 

ymateb. Clerc I gysylltu a’r Cyngor Sir eto.  Nodwyd gan Derek Owen nad 

oedd gan y Cyngor Cymuned yr hawl I ymateb oherwydd mai tir CSYM 

ydio. Cytunwyd I archebu 3 bin gwyrdd ychwanegol. Mae chwyn laddwr 

wedi cael ei roi ym maes parcio Cae Pwmp.  Dei Owen yn holi pam na 

ellir rhoi chwyn laddwr lawr ar yr adeg cywir o’r flwyddyn sef y 

Gwanwyn. 

Clerk to contact Alun IOCC to replace bollard at the top of the High 

Street. Bonc y Mor needs strimming Clerk to contact Rhys grass cutting 

contractor if it has not already been done. The footpath before the 

approach to Y Rhyd cemetery needs a dropped kerb, Clerk to contact 

Highways Dept., IOACC.  Trees have been cut on the Cas Cloc to Penrhyn  

Footpath near Derwyddfa.  The matter has been reported to IOACC but 

no response received so far.  Clerk to report to them again.  Derek Owen  

noted that Community Council have no authority to do anything as it is 

IOACC land. It was agreed to purchase 3 extra green bins.  Weed killer 

has been applied to Cae Pwmp car park.  Dei Owen enquired why week 

killer cannot be applied at the appropriate time of year being Spring. 

6.2.1 Caeau Chwarae/Playing Fields – Diolchodd Derek Owen I Lowri 

Jones Nia Jones ac Enid Jones am eu gwaith o drefnu yr achlysur I blant a 

rhieni y pentref yn yr Hwb.  Cafwyd rhoddion o Pizzas gan Caffi Bach ac 

Llefrith gan Llefrith Nant.  Dywedodd Lowri bod y plant yn llawn 



3 
 

brwdfrydedd am y Caeau Chwarae, ynghlych a be fuasent yn hoffi gael 

fel offer yn y parciau ac roeddynt yn llawn syniadau.  Roedd yr achlusur 

yn un llwyddiannus iawn a dywedodd Lowri Jones ei bod yn hapus I fod 

yn rhan o’r cynlluniau. Awgrymodd Elfed I’r Carnifal gael ei gynnal ar gael 

Parc Lodge.  Bydd hyn yn cael ei roi ar yr agenda mis nesaf. 

Derek Owen thanked Lowri Nia and Enid for their work in arranging an 

event at the Hwb for children and parents.  Pizzas and Milk were donated 

from Caffi Bach and Llefrith Nant.  Lowri said that the children were very 

enthusiastic with their ideas and what equipment they would like to see 

in the playing fields. It was a very successful event which Lowri Jones was 

very happy to be a part of. Elfed Jones suggested the Carival be held on 

Park Lodge field.  It was decided to put this on the next agenda. 

6.2.2 Llwybrau/Footpaths – Diolchodd Derek Owen I Jacqui Evans am ei 

blaenoriaeth o drefnu ail wneud y llwybrau. Mae’r gwaith bellach wedi ei 

gwblhau./ Derek Owen thanked Jacqui Evans for leading and arranging 

the concreting of the footpaths.  The work is now complete. 

6.3  Pwyllgor yr Harbwr/ Harbour Committee - Mae problem gyda 

goleuadau’r pier.  Trydanwr ar ei wyliau.  Disgwyl gwaith gael ei wneud ar 

strwythur y pier.  Dywedodd Dafydd Williams am y ddiwrnod “Sea Safe” 

bydd yng Nghemaes ar y 11/8/24.  Bydd Badachub Caergybi a Moelfre yn 

ymweld a Cemaes. Gobeithio am ddiwrnod da gyda arian ym mynd at y 

RNLI. 

Problem with pier lights.  Electrician on holiday.  Waiting for work to be 

done on pier structure. Dafydd Williams spoke of Cemaes Sea Safe day 

where the Holyhead and Moelfre Lifeboats will visit.  It is hoped for a 

good day with money raised going towards the RNLI. 

 

6.4  Pwyllgorau Allanol / External Committees - Ymddiheiriadau gan 

Carys Davies nad oedd yn gallu mynychu y cwrs Bioamrywiaeth yn 

Llangefni.  Mynychodd Enid Jones y cwrs a rhoddodd grynodeb i’r 

aelodau.   

Apologies from Carys Davies that she wasn’t able to attend the 

Biodiversity Course in Llangefni.  Enid Jones attended and gave a briefing 

to the members. 

 

7. Cynllunio/Planning 

7.1 Ceisiadau/Applications – Gorsaf Wylfa Power Station FPL/2024/148  
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 Dim Gwrthwynebiad/No objections 

7.2 Penderfyniadau/Decisions – Hen Felin LBC/2024/3 Bryn y Mor 

VAR/2024/28 – Cynuntwyd/Granted 

 

8. Gohebaeth/Correspondence 

 Dim gwrthwynebiad I’r Carnifal gael ei gynnal ar y Cae Chwarae. 

 Cafwyd dri cais am arian – Pwyllgor Carnifal, Tan Gwyllt ac yr Arwydd a 

chytunwyd rhoi £200 I’r Carnifal a’r Tan Gwyllt gan edrych I fewn I faint 

roddwyd I’r Arwydd y flwyddyn dwythaf. 

 Bu I’r Clerc yrru pob gohebaeth perthnasol ymlaen I’r aelodau drwy ebos 

 fel y derbynwyd.   

 There were no objections to the Carnival being held on the playing field 

in Cemaes.  Three requests for funding were received from the Carnival 

Committee, Bonfire and Yr Arwydd. It was agreed to donate £200 each to 

the Carnival and Bonfire and look into how much was given to Yr Arwydd 

the previous year. The Clerk noted that all relevant correspondence 

received by email are forwarded to members as and when they are 

received. 

 

9. Dyddiad y Cyfarfod Nesaf / Date of Next Meeting  

 Cynhelir Cyfarfod y Pwyllgor Llawn Nesaf 17-9-2024 am 7yh 

 The next Full Council Meeting will be on 17-9-2024 at 7pm 

 

Bur’r cyfarfod orffen am 8.25yh / The meeting closed at 8.25pm. 

 

Carys Davies 

Cadeirydd y Cyngor Llawn / Chair of the Full Council 

Cyngor Cymuned Llanbadrig Community Council 

 

  

 

  

  

 

 


